
Accessories - Kestrel General - Ultrapod Tripod

The portable mini tripod provides a stable, wind-resistant base for Kestrel
Vane Mounts or clamps. With three adjustable legs and non-slip vinyl feet, it
ensures a secure stance even on uneven surfaces. The U-ball head allows
easy tilt and rotation adjustment. Thanks to the durable hook-and-loop strap,
the tripod can be attached to branches, railings, or backpacks.

Height (extended): 20 cm (8 inches)
Length (folded): 18 cm (7 inches)
Load capacity: Up to 2.7 kg (6 lbs)
Pan movement: 360°
Weight: 119 g (4.2 oz)
Material: Shatterproof nylon

Attributes

Name: Ultrapod Tripod
Manufacturer: KESTREL
Product no.: EU2016436
Mfr. No.: 0796
Delivery weight: 0.119kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 178mm
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Sicherheitshinweise für das Kestrel General
Ultrapod Stativ
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf deines Kestrel General Ultrapod Stativs! Dieses tragbare MiniStativ ist ideal
für die Verwendung mit Kestrel Vane Mounts oder Klemmen. Um sicherzustellen, dass du das Stativ sicher und
effektiv nutzt, befolge bitte die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Stativ auf einer stabilen und ebenen Fläche verwendet wird, um ein Umkippen zu
vermeiden.
Verwende das Stativ nicht in extremen Wetterbedingungen, wie starkem Wind oder Regen, da dies die
Stabilität beeinträchtigen kann.
Halte das Stativ von Kindern und Haustieren fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig das Stativ auf Beschädigungen oder Abnutzung, um sicherzustellen, dass es sicher
verwendet werden kann.
Entsorge das Stativ ordnungsgemäß, wenn es beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Stativ nur mit Geräten, die das zulässige Gewicht von 2,7 kg (6 lbs) nicht überschreiten.
Achte darauf, dass alle drei Beine des Stativs gleichmäßig auf dem Boden stehen, um eine stabile
Unterstützung zu gewährleisten.
Vermeide es, das Stativ über Kopf zu verwenden, um das Risiko eines Umkippens zu minimieren.
Achte darauf, dass die UballKopfverstellung sicher arretiert ist, bevor du dein Gerät anbringst.
Verwende die Klettverschlussbänder nur zur Sicherung des Stativs an festen Objekten wie Ästen oder
Geländern, um ein Abrutschen zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Ausklappen des Stativs:1.

Ziehe die Beine des Stativs vollständig aus, bis sie einrasten.
Stelle sicher, dass alle Beine gleichmäßig ausgezogen sind, um Stabilität zu gewährleisten.

Anbringen des Geräts:2.

Befestige dein Gerät sicher am Uball Kopf des Stativs.
Stelle sicher, dass das Gerät fest sitzt und die UballKopfverstellung korrekt eingestellt ist.

Einstellen der Höhe:3.

Stelle die Höhe des Stativs nach Bedarf ein, indem du die Beine anpasst.
Vergewissere dich, dass die Beine sicher arretiert sind, bevor du das Stativ verwendest.

Sichern des Stativs:4.

Verwende den Klettverschluss, um das Stativ an einem stabilen Objekt zu befestigen, wenn nötig.
Achte darauf, dass das Stativ während der Nutzung nicht wackelt oder umkippt.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Stativ gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Stativs umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu deinem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder
deinen Händler.

Wir wünschen dir viel Freude mit deinem Kestrel General Ultrapod Stativ!



Kestrel General Ultrapod Tripod Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Kestrel General Ultrapod Tripod. This guide provides essential safety instructions to
ensure safe and effective use of your tripod. It is important to follow these guidelines to prevent accidents and
injuries.

General Safety Guidelines
Ensure the tripod is used on a stable, flat surface to prevent tipping.
Always check that the legs are fully extended and locked before use.
Do not exceed the load capacity of 2.7 kg (6 lbs) to avoid damage or accidents.
Keep the tripod away from children and vulnerable individuals to prevent misuse.
Regularly inspect the tripod for any signs of wear or damage before use.
If the tripod is damaged or malfunctioning, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Use the Uball head for tilt and rotation adjustments only when the tripod is securely positioned.
Avoid placing the tripod in windy conditions or on unstable ground to prevent it from being blown over.
Do not use the tripod for purposes other than those intended, such as climbing or as a support for heavy
objects.
Ensure that the hookandloop strap is securely fastened when attaching the tripod to branches, railings, or
backpacks.
Be aware of your surroundings when using the tripod, especially in crowded or busy areas.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Tripod:1.

Unfold the tripod legs and ensure they are fully extended.
Adjust each leg to the desired height, ensuring they are locked in place.
Check the stability of the tripod before mounting any equipment.

Attaching Equipment:2.

Use the Uball head to attach your Kestrel Vane Mount or clamp securely.
Adjust the tilt and rotation as needed, ensuring the equipment is stable before leaving it
unattended.

Using the Tripod:3.

Always monitor the tripod while in use, especially in outdoor conditions.
If necessary, adjust the legs for uneven surfaces to maintain stability.

Folding and Storing:4.

To fold the tripod, release the leg locks and collapse the legs carefully.
Store the tripod in a dry, cool place to avoid damage.



Disposal Instructions
Dispose of the tripod in accordance with local regulations regarding plastic and nylon materials.
Do not dispose of the tripod in household waste; consider recycling options if available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the Kestrel General Ultrapod Tripod, please refer to the manufacturer's contact
details provided with your product purchase.

Thank you for adhering to these safety instructions. Enjoy using your Kestrel General Ultrapod Tripod safely and
effectively!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el trípode Ultrapod General de Kestrel. Este trípode portátil es ideal para proporcionar una
base estable y resistente al viento para los soportes de veleta Kestrel o abrazaderas. A continuación,
encontrarás pautas de seguridad y uso que te ayudarán a utilizar el producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el trípode.
Mantén el trípode fuera del alcance de los niños.
No utilices el trípode en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su estabilidad.
Verifica regularmente el estado del trípode para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si el trípode presenta alguna anomalía, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Carga máxima: No excedas la capacidad de carga de 2.7 kg (6 lbs) para evitar daños o lesiones.
Superficies inestables: Asegúrate de que el trípode esté colocado sobre una superficie plana y estable
antes de usarlo.
Ajustes de inclinación y rotación: Utiliza el cabezal Uball para ajustar la inclinación y la rotación con
cuidado; evita forzar los mecanismos.
Fijación: Usa la correa de gancho y bucle para asegurar el trípode a ramas, barandillas o mochilas de
manera segura.
Uso en exteriores: En condiciones de viento fuerte, considera la posibilidad de usar pesos adicionales
para estabilizar el trípode.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Despliegue del trípode:1.

Saca el trípode de su bolsa o funda.
Despliega las tres patas ajustables hasta que estén completamente extendidas.
Asegúrate de que las patas estén firmemente en su lugar.

Ajuste de altura:2.

Ajusta las patas a la altura deseada, asegurándote de que todas las patas estén al mismo nivel
para mantener la estabilidad.

Montaje de accesorios:3.

Coloca el soporte de veleta Kestrel o la abrazadera en el cabezal Uball del trípode.
Asegúrate de que el accesorio esté bien fijado antes de soltarlo.

Ajuste de inclinación y rotación:4.

Utiliza el cabezal Uball para ajustar la inclinación y la rotación del accesorio según sea necesario.

Almacenamiento:5.

Una vez que hayas terminado de usar el trípode, pliega las patas y guárdalo en un lugar seco y
seguro.



Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del trípode, deséchalo de manera responsable.
Si el trípode está dañado o ya no es utilizable, considera reciclar los materiales de nylon y otros
componentes según las regulaciones locales.
No tires el trípode en la basura común si puede ser reciclado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o más información sobre el trípode Ultrapod General de Kestrel, consulta a tu
distribuidor o visita el sitio web del fabricante.

Recuerda siempre seguir estas pautas para garantizar la seguridad y el correcto uso del trípode. ¡Disfruta de tus
aventuras al aire libre con el trípode Kestrel!



Guide de Sécurité pour le Trépied Ultrapod
Kestrel
Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour t'aider à utiliser le Trépied Ultrapod Kestrel de manière sûre et efficace. En
suivant ces instructions, tu minimiseras les risques et maximiseras ton expérience d'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le trépied est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifie toujours l'intégrité physique du trépied avant chaque utilisation.
Évite d'utiliser le trépied dans des conditions météorologiques extrêmes (vent fort, pluie, etc.).
Ne dépasse pas la capacité de charge maximale de 2,7 kg (6 lbs).
Ne laisse jamais le trépied sans surveillance lorsqu'il est utilisé.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu utilises le trépied, assuretoi que les pieds sont bien déployés et en contact avec le sol.
Utilise le trépied sur des surfaces stables et planes pour éviter les basculements.
Ne place pas d'objets lourds ou instables sur le trépied.
Garde le trépied hors de portée des enfants pour éviter les accidents.
Vérifie régulièrement que la tête à rotule fonctionne correctement et qu'elle est bien serrée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Dépliage du Trépied :1.

Tire les jambes du trépied pour les déplier complètement.
Ajuste la longueur des jambes pour que le trépied soit stable et droit.

Fixation de l'Appareil :2.

Utilise le Uball head pour fixer ton appareil photo ou ton Kestrel Vane Mount.
Assuretoi que l'appareil est bien fixé avant de le manipuler.

Ajustement de l'Angle :3.

Utilise le Uball head pour ajuster l'angle de ton appareil selon tes besoins.
Effectue des ajustements lents et contrôlés pour éviter de perdre l'équilibre.

Transport et Rangement :4.

Pour plier le trépied, ramène les jambes à leur position d'origine.
Utilise la sangle en velcro pour maintenir le trépied plié pendant le transport.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le trépied a atteint la fin de sa durée de vie, assuretoi de le jeter de manière responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant le recyclage des plastiques et des matériaux.
Si possible, dépose le trépied dans un centre de recyclage approprié pour éviter la pollution.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter un point de
contact basé dans l'UE. Assuretoi de vérifier les informations de contact sur l'emballage ou dans le manuel
d'utilisation.

En suivant ces directives, tu peux profiter de ton Trépied Ultrapod Kestrel en toute sécurité. Rappelletoi, la
sécurité est la priorité numéro un.



Istruzioni di Sicurezza per il Treppiede Ultrapod
Kestrel
Introduzione
Grazie per aver scelto il Treppiede Ultrapod Kestrel. Questo prodotto è progettato per fornire una base stabile e
resistente al vento per i montaggi e le pinze Kestrel. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il treppiede sia utilizzato solo per scopi previsti.
Controllare il treppiede per eventuali danni prima di ogni utilizzo.
Utilizzare il treppiede su superfici piane e stabili quando possibile.
Non superare il carico massimo di 2.7 kg (6 lbs) per evitare rotture o incidenti.
Tenere il treppiede lontano da fonti di calore e umidità eccessiva.
Conservare il treppiede in un luogo asciutto e sicuro quando non in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il treppiede in condizioni di vento forte che potrebbero comprometterne la stabilità.
Assicurarsi che le gambe del treppiede siano completamente estese e bloccate prima dell'uso.
Non utilizzare il treppiede come supporto per carichi pesanti o per scopi non previsti.
Tenere il treppiede lontano da bambini e animali domestici quando non in uso.
Non tentare di riparare o modificare il treppiede senza l'assistenza di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Estensione delle gambe:1.

Sbloccare le gambe del treppiede e allungarle fino alla lunghezza desiderata (fino a 20 cm).
Assicurarsi che le gambe siano ben bloccate in posizione.

Posizionamento:2.

Posizionare il treppiede su una superficie piana e stabile.
Regolare le gambe per compensare eventuali irregolarità del terreno.

Montaggio di Accessori:3.

Utilizzare il Uball head per regolare l'angolo e la rotazione dell'accessorio montato.
Fissare il montaggio o la pinza Kestrel utilizzando la cinghia in velcro per garantire una
connessione sicura.

Rimozione:4.

Rimuovere delicatamente l'accessorio dal treppiede.
Piegare il treppiede per una facile conservazione (lunghezza piegato: 18 cm).

Istruzioni per lo Smaltimento
Il treppiede Ultrapod Kestrel è realizzato in nylon infrangibile.
Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltirlo in conformità con le normative locali



sui rifiuti.
Non gettare il treppiede nell'indifferenziato. Verificare se ci sono punti di raccolta per materiali plastici o
attrezzature elettroniche.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, contattare il produttore KESTREL.
Assicurarsi di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di mano.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro e efficace del treppiede Ultrapod
Kestrel. Per qualsiasi problema o preoccupazione, consultare le autorità competenti o il produttore.



Bruksanvisning for sikkerhet Kestrel General
Ultrapod Tripod
Introduksjon
Takk for at du valgte Kestrel General Ultrapod Tripod. Denne portable minitripoden er designet for å gi en stabil
og vindresistent base for Kestrel Vane Mounts eller klemmer. For å sikre trygg bruk av produktet, vennligst les
og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Kontroller at tripodens ben er helt utvidet og låst før bruk.
Unngå å bruke tripoden i ekstreme værforhold som kraftig vind eller regn.
Hold produktet utilgjengelig for barn, da det kan utgjøre en kvelningsfare eller skade.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk tripoden på jevne overflater for best stabilitet.
Juster bena for å tilpasse seg ujevne underlag, men sørg for at de er godt festet.
Unngå å overbelaste tripoden; maksimal belastning er 2.7 kg (6 lbs).
Vær oppmerksom på at Uball hodet kan bevege seg; juster det forsiktig for å unngå skade på utstyret.
Bruk den medfølgende hookandloop stroppen for å sikre tripoden til stabile objekter når det er
nødvendig.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Utvidelse av tripod:1.

Ta tripoden ut av emballasjen.
Strekk ut bena til ønsket høyde (opptil 20 cm / 8 inches).
Kontroller at hvert ben er låst på plass før bruk.

Montering av utstyr:2.

Fest Kestrel Vane Mount eller klem til Uball hodet.
Juster vinkelen og rotasjonen etter behov.

Sikring av tripod:3.

Bruk hookandloop stroppen for å feste tripoden til et stabilt objekt som en gren, rekkverk eller
ryggsekk for ekstra sikkerhet.

Folding av tripod:4.

Når du er ferdig med å bruke tripoden, fold bena tilbake til den kompakte lengden (18 cm / 7
inches) for enkel transport.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler eller kast det i henhold til lokale avfallsregler.



Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall, da det kan inneholde materialer som bør håndteres
på en spesifikk måte.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet, sikkerhet eller andre henvendelser, vennligst kontakt produsenten eller din lokale
forhandler.



Instrukcja bezpieczeństwa dla statywu Kestrel
General Ultrapod
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup statywu Kestrel General Ultrapod. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj statywu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan statywu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj statywu w warunkach ekstremalnych, takich jak silny wiatr lub deszcz.
Przechowuj statyw w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniu materiału.
Zawsze używaj statywu na stabilnym, równym podłożu.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że wszystkie trzy nogi statywu są w pełni rozłożone i stabilne przed użyciem.
Nie przekraczaj maksymalnego obciążenia wynoszącego 2,7 kg (6 lbs).
Zachowaj ostrożność podczas regulacji głowicy Uball, aby uniknąć przypadkowego usunięcia
zamocowanego sprzętu.
Unikaj umieszczania statywu w pobliżu krawędzi lub w miejscach, gdzie może zostać przypadkowo
przewrócony.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Rozkładanie statywu:1.

Wyciągnij nogi statywu i upewnij się, że są całkowicie rozłożone.
Dostosuj długość nóg, aby zapewnić stabilność na nierównym terenie.

Mocowanie sprzętu:2.

Użyj głowicy Uball do zamocowania Kestrel Vane Mounts lub innych akcesoriów.
Upewnij się, że sprzęt jest odpowiednio zamocowany przed rozpoczęciem użytkowania.

Zabezpieczanie statywu:3.

Przymocuj statyw do drzew, poręczy lub plecaka za pomocą wytrzymałego paska na rzep.
Upewnij się, że pasek jest mocno zapięty, aby zapobiec przypadkowemu odłączeniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Statyw Kestrel General Ultrapod należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj statywu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne punkty zbiórki dla produktów z
tworzyw sztucznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania statywu, skontaktuj się z lokalnym punktem
obsługi klienta. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie, aby uzyskać szybką pomoc.



Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkowników jest dla nas najważniejsze. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych,
aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z statywu Kestrel General Ultrapod.



Kestrel General Ultrapod Tripod
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Kestrel General Ultrapod Tripodin käyttöohjeeseen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä ohje huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja se voi aiheuttaa vaaran, jos sitä
käytetään väärin.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos jokin osa puuttuu.
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Pidä tuote puhtaana ja kuivana, jotta se toimii optimaalisesti.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että jalat ovat kunnolla säädetty ja tukevat ennen kuin asetat Kestrel Vane Mountin tai klampin
paikalleen.
Käytä tuotetta vain tasaisilla tai vakailla pinnoilla, ellei se ole erityisesti suunniteltu epätasaisille pinnoille.
Älä ylitä tuotteen maksimikuormitusta (2.7 kg / 6 lbs) varmistaaksesi turvallisen käytön.
Ole varovainen, kun säädät Upallopäätä, jotta et vahingoita itseäsi tai ympäröiviä esineitä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Aseta jalat tasaiselle pinnalle.
Säädä jokainen jalka haluttuun korkeuteen varmistaaksesi vakauden.
Tarkista, että jalat ovat tukevasti maassa.

Käyttö2.

Kiinnitä Kestrel Vane Mount tai klampi Upallopäähän.
Säädä Upallopään kulmaa ja käännöstä tarpeen mukaan.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.
Käytä kestäviä tarranauhoja varmistaaksesi, että jalusta pysyy paikallaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteenhoitosääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää sähköosia tai materiaaleja, jotka vaativat
erityistä käsittelyä.
Kierrätä mahdolliset muoviosat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi Kestrel General Ultrapod
Tripodin turvallisen käytön.



Säkerhetsinstruktioner för Kestrel General
Ultrapod Tripod
Introduktion
Tack för att du valt Kestrel General Ultrapod Tripod. Denna portabla ministativ är utformad för att ge ett stabilt
och vindresistent stöd för Kestrel Vane Mounts eller klämmor. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid stativet på en stabil yta för att förhindra att det välter.
Kontrollera alltid att alla ben är ordentligt justerade och låsta innan användning.
Använd inte stativet i extremt blåsiga eller ogynnsamma väderförhållanden.
Håll stativet borta från barn och djur för att undvika olyckor.
Kontrollera regelbundet stativets skick och byt ut det om det är skadat.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att lasten som placeras på stativet inte överstiger den angivna lastkapaciteten på 2.7 kg (6 lbs).
Använd Uballhuvudet för att justera lutningen och rotationen försiktigt för att undvika skador på
utrustningen.
Använd det hållbara kardborrebandet för att säkert fästa stativet vid grenar, räcken eller ryggsäckar.
Undvik att använda stativet i närheten av vatten eller fuktiga områden för att förhindra skador på
materialet.

Instruktioner för installation och användning

Utsträckning av stativet:1.

Dra ut de tre benen till önskad höjd (max 20 cm / 8 inches).
Justera benen så att de står stabilt på underlaget.

Montering av utrustning:2.

Placera Kestrel Vane Mount eller klämma på stativets Uballhuvud.
Justera lutningen och rotationen för att få önskad vinkel.

Fästning av stativet:3.

Använd kardborrebandet för att fästa stativet vid en stabil yta, som en gren eller ett räcke.
Kontrollera att det är ordentligt fastsatt innan användning.

Nedfällning av stativet:4.

För att fälla ihop stativet, tryck på låsmekanismen och vik in benen.
Förvara stativet på en torr och säker plats när det inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte stativet i hushållsavfallet.
Återvinn stativet enligt lokala riktlinjer för plast och nylon.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Kestrel General Ultrapod Tripod, vänligen
kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att alltid ha produktens serienummer tillgängligt för
snabbare support.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ditt
Kestrel General Ultrapod Tripod. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter!



Návod k bezpečnému používání Mini stativ
Kestrel General Ultrapod
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili mini stativ Kestrel General Ultrapod. Tento stativ byl navržen tak, aby poskytoval
stabilní a odolný základ pro montáže a svorky Kestrel. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
spokojenost s tímto produktem, prosím, přečtěte si následující pokyny a bezpečnostní informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Používejte stativ pouze v souladu s jeho určením, jako je podpora Kestrel Vane Mounts nebo svorek.
Zkontrolujte, zda je stativ stabilní a dobře nastavený před použitím.
Udržujte stativ mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nezapomeňte pravidelně kontrolovat stativ na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte stativ používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že všechny tři nohy stativu jsou správně nastaveny a pevně uzamčeny.
Používejte stativ na pevných a stabilních površích, abyste se vyhnuli převrhnutí.
Při nastavování úhlu nebo výšky stativu buďte opatrní, abyste předešli zranění.
Nepoužívejte stativ v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ohrozit jeho stabilitu.
Pokud používáte stativ venku, zajistěte ho pomocí přiloženého háku a smyčky, abyste předešli jeho
odfouknutí větrem.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava stativu:1.

Rozložte stativ a ujistěte se, že jsou všechny nohy plně roztažené.
Nastavte každou nohu na požadovanou výšku a ujistěte se, že je zajištěna.

Nastavení Uball hlavy:2.

Uvolněte zámek na Uball hlavě pro nastavení požadovaného úhlu.
Po nastavení úhlu opět zámek utáhněte.

Připevnění k objektu:3.

Připevněte stativ pomocí háku a smyčky k pevnému objektu, jako jsou větve, zábradlí nebo batohy.
Ujistěte se, že je stativ bezpečně připevněn, aby se minimalizovalo riziko pádu.

Ukončení používání:4.

Po použití stativ složte a uložte na suchém a bezpečném místě.
Zkontrolujte, zda je stativ v dobrém stavu před dalším použitím.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že se rozhodnete stativ již nepoužívat, zlikvidujte ho v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Materiál stativu je z odolného nylonu, který může být recyklován. Zkontrolujte místní možnosti recyklace



pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy, obavy nebo hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné používání mini stativu Kestrel General Ultrapod!
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